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HÁBORÚ.

Ba1 kánon az apró népsk 
Nagyhangosan hadba lépnek; 
Disznóőrző vitéz szerbek 
Kürtöt fújnak, dobot vernek, 
Montenegro bus kecskéit 
Immár csak a kutyák védik; 
Kecskepásztor mindmegannyi 
Elment hősi halált halni. 
Bolgárok nagy orrú cárja 
A jelszót már alig várja,
S a görögök kardot fennek 
És a harcba vígan mennek;
Mért felén a hosszú útnak 
Ők amúgy is visszafutnak.
Szóval:
Harci kedvel, nagy dobszóval 
Gyülekeznek, s verekednek,
Mint a csonton a verebek.
S mikor szépen rendre halnak. 
Közbeszólnak a hatalmak. 
Visszakoznak egyig szépen,
S elcsigázott apró népen, 
Melynek vére csak úgy forrott: 
Osztoznak a nagy zsiványok. 
Kiknek szive nagyra vágyott, 
Nem kapnak csak: hosszú orrot.

SZÁLLÓ-IGÉK.

Átesett, mint Szigeti Estók a házas­
ságon.

A soproumegyei Szigeti Estokra 
ugv került a sor. hogy megházasodik. 
Szerencsésen megesett az egész dolog. 
Szigeti Estók e felett való örömében 
mikor az esküvőről kijövet a templom 
ajtón lábát kitette, elégülten szólott 
oda a násznagynak:

— No ebadta, ezen is átestem. 
Azóta a Fertőparton, ha valaki va­

lami fontosabb eseten keresztüljut, 
azt szokták mondani:

— Átesett, mint Szigeti Estók az 
esküvőn.

A Laczi Gyura szege.
Háza födelét csináltatta a sopron- 

megyei Laczi Gyura. Felküldte Gyura 
fiát a háztetőre egy kötény szeggel. 
Az ács azonban időközben elkerült a 
korcsmába s vissza se tért aznap, a 
GyiVra gyerek azonban hűségesen tar­
totta egész álló nap a tetőn kötényé­
ben a szeget.

Azóta a Hany-melléken. ha valaki 
felesleges munkát végez, azt szokták 
neki mondani:

— Ne tartsd, mint Laczi Gyura a 
szeget.

Harapófogóval huzza a szót.
A dobszai kovács fiacskája elcsent 

pár krajcárt apjának a műhely aszta­
lán feledett pénzéből és gyermeki szo­
kás szerint cukrot vett érte a boltban. 
Később azonban a kovács észrevette 
a hiányt és mindjárt gyermekére gya­
nakodott. Éppen harapófogóval bab­
rált valamit, mikor a kis dezent or. kit 
mindjárt kérdőre is fogott, szeme elé 
került.

A fiit tagadni kezdte a dolgot, de 
a harapófogó érintései elvégre is ész- 
retéritették s tettét bevallotta.

Arról az emberről, ki ha megharag­
szik azzal üt, a mi kezeiigyébe esik, 
azt szokták mondani:

• • Harapófogóval huzza, mint a dob­
szai kovács a fiából a szót.

Helyén van. mint Zsadány.
A felvidéki drótos nagy útjában 

egv novemberi napon alkonyaikor 
Zsadány határába érkezett. Hogy a 
faluba minél hamarább bejusson, le­
tért a rendes útról, és torony irányá­
ban vett egyenességet. Szerencsétlen­
ségére azonban nem sokára süni köd 
ereszkedett a földre, beállt a korom­
sötét est, mielőtt célját elérte volna.

A kétségbe esett tót most már nem 
tudta, mit tevő legyen. Egy darabig 
csak állt és gondolkozott, de mert es­
ni is kezdett, azzal az eltökélt szán­
dékkal indult el. hogy addig megy. 
mig a falut meg nem leli. Hát biz? azt 
nem lelte: de hajnal felé beleütődött 
egv kazal szalmába és unni hogy lábai 
már roskadoztak alatta, abban pihen­
te ki kissé fáradalmait.

Másnap aztán a faluban egyik-má­
sik háznál, a hol valmi munkája a- 
kadt. nagy panaszszal beszélte el. 
hogy majd egész éjszaka kereste Zsa­
dány t, de nem találta, pedig a hogy 
most a világosan már látja, hát a ré­
gi helyén van.

Abaujban azóta,, ha meszelés után 
egy nehezebb bútor-darabot, sok küz­
déssel, de mégis visszatesznek a régi 
helyére, azt szokták mondani:

— 1 * Helyén van, mint Zsadány! *

Kisül.
A győrmegyei Felpéc község terme­

tes korcsmárosnéja, tisztes nevén Ya- 
sasné. pénteki napon leölt három hí­
zott libát. Gyönyörűségesen megtisz­
tította a három hájos jószágot, hogy 
a sábesz-re legyen majd Ízletes pe­
csenye.

Megtisztítás után kitette a libákat 
a kamrába. Reggelre azonban szárnya 
kelt a libának. Eltűnt a gömbölyűre 
hízott három liba. A kétségbeesett 
korcsmárosné szörnyű módon átkoz­
ta a tolvajokat s mintegy vigasztalás­
képen minden átok végére odatette:
• * No de majd kisül.

Azóta szólásmondás lett a vidéken:
••Majd kisül, mint a Vasasné lud- 

ja.

Hogy vagy István?
Chicagóban megüresedett a kán­

tori állás és egy mozgó könyvkeres­
kedő nagyban ajánlotta magát: mert­
hogy zenetanár és a többi között or­
szággyűlési képviselő volt az óhazá­
ban. Hogy azonban megváltozott a 
mestersége, hát a nevét is megváltoz­
tatta. No, hát ki is próbálták, de bi­
zony még az ámen se ment valami jól. 
Egyszer azután Mihály napkor tel­
jes lett a gyönyörűség: mert a fő­
kántor ur két segédkántora kíséreté­
ben Mihály arkangyal nagyobb dicső- 
ségére rázendít ette:

— Ali. hol vagy magyarok 
Tündöklő csillaga ?

Hol vagy István király?
Ez éppen elég volt a híveknek, de 

a papnak még inkább, s afőkántor 
urnák kijárt az útilapu.

Most azután ha a chicagói magya­
rok Mihályt látnak, rászólnak tré­
fásan :

— Hogy vagy István?

**^********************** 
* HOTEL MIDDLESEX
% Wood britig,'-on (magyarul Ubrics)
v van Amerika egyik legtisztább hotel- ^ 
$ ja. a melynek GALAJDA PISTA a * 

tulajdonosa. Valóságos minta-szál- ^ 
$ loda. A1 *
t£ Étel, ital s szivar olyan van nála, ^ 
te hogy az embernek hét rőfre nyúlik ^ 
A. utána a nyála.

SCHWARTZ H. VILMOS
' ’ COl'VÉD es HITES KÖZJEGYZŐ.

• ► iroda: »04 Superior Ave., N. W.
Lakása: 1882 East 101 Str. < ,

Telefon: Main Ä39 ée Cent. «90« K. ( 
< > Tel. I>oan 2004 R. ée Princeton *11* R.

Bridgeporti magyarok!
Aki igazán szép szalont akar látni, 

ahol mindenféle italt és szivart lehet 
kapni, az keresse föl

KÁRÁSZ FERDINÁNDOT
427—129 BOSTW1CK AVE„ A SAJÁT 

HAZÁBAN.
Aki még nála se találja jól magát, 

az ugorjék a vízbe.
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merhoüv sok ixxh uren monon 

iKarcsuK a telién a lóhere!.
MUFFOL MISKA

föbordus vélekedései. Itoják István szalonjában 
örökösen vigasság van. 

borát, pálinkád 
nfelé megcsodálják 

Magyarom, aki arra jársz. 
Nála barátságra találsz 
Térj be hozzá, meg nem bánod 

kalapod is félre vágod 
Itoják István, Roundhouse, 

SOI TUDORT. CON

Henningen meg a miszternek besúg 
ták, hogy aszondi kutya jár a kertix 
Hát még a miszternek állt lejjebb.

v aszondi nem igaz oszt aszongva 
a főburdosnak, hogy ne fejjen. mer 
nem hiszi a dógot. llát mán az ijjen 
miszt ért szeretem. Mer utox 
minek lásson a miszt er, ha nem mu­
száj neki látni.

THE GREAT CUMARDERS ]

i
mm

IWC

Hát ma hónap bej üt a hideg oszt a 
zeni bér bent ülhet, mind a kotlós a 
tojáson. Hászen emmég nem vóna 
baj, csak a za hiba, hogy sok miszter 
is otthun tarti a zorrát oszt uttyába 
van a zembernek. Mert sok miszter 
ászt at hiszi, hogy a miszisze annak 
örül, ha otthun van. Pedig noszeri!

Oszt, hogy a piccburgi hódira igen 
rágyütt a házasodhatnék hát meg is 
kért egy gödit oszt hogy a lájsznijér 
mentek hát aszongva a miszisz mán 
mind a jány annya, hogy aszongva 
vegyen elsőbb a legény egy kalapot 
a jánynak. Oszt hogy válogattak liát 
a jány mindég fejir kalapot akart 
vóna de a legény mérgesen aszonta, 
hogy nem vág be neki merhogy igen 
barna. No aszongva mérgesen a mi­
szisz, liogv akkor a legény se vág be, 
merhogy ő is barna. Ott is liatta őket 
a miszisz mer vocsorát áellett főzni a 
boáiknak. De igen mérges vót a mi­
szisz oszt mérgibe a haesekot tette a 
tűzre, de nem akart égni oszt mégis 
kozmás lett a vacsora. A hodik hara­
gút tak, de aszondi a miszisz, hogy 
mán máskor órajt lesz minden, csak 
most a lájsznii hozza el a gödi. Oszt 
hogy igen sokáig nem gyiitt haza 
a gödi, hát megijett a miszisz. Nagy 
későn mégis hazagyVittek oszt aszon- 
gyák hogy még nincs Iájszni de azér 
mán órájt minden.

Huverszvillébe meg a zegyik mi­
szisz kedveskenni akart a bodiknak 
oszt csirkepaprikást csinált dinerre, 
no de neki is láttak a hodik ojjan 
órájt osan, hogy a zegyik meg akart 
fűlni a zúzán, a másik meg belecsö- 
mörlött. Hát mondok asse l^e, ha a 
miszisz igen kedveskedik a bodiknak,

A huverszvillei budik meg panasz­
ainak, hogy aszondi a mi sziszek 

mindég arrul beszélnek, hogy sokat 
esznek a burdosok. De arrul nem be: 
szélnek hogy pókhálóval takaróznak 
a budik. Némejjik miszisz meg dicse­
kedve mondogati. hogy rázodik a 
dunna, mikor a főburdos van a szö­
vőgyárba. Oszt az egyik miszternek 
meg gyereke született, akarom mon­
dani a misziszének, hát ojjan büszke 
vót a miszter, hogy mikor-keresz­
telni vitték, hát telefonozott a pap­
nak, hogy aszondi redibe legyek, mer 
a ző gyerekét viszik keresztelni.

T)e most mán többet nem szavazok, 
mert káposztát kell taposni oszt azér 
se, mer aszongva a szóbeszéd, hogy 
több nap, mind főburdos, akarom 
mondani kohász. Oszt decól.

A leggyorsabb útvonal
London, Bécs és Budapestre 

Liverpool felé.
Leggyorsabb és legnagyobb négy csavar* 

turbinás gőzhajók.
Lusitania — Mauretania.

Carraatiia 3as. Caronia Campania 2ös

MAGYAR AME RIKAI VONAL
Egyedüli közvetlen hajójárat 

NEW YORK. FIUME és TRIEST között.
Hajóindulásaink New-Yorkból:

< AKIWTIIIA Okt. -4-

New-Yorkból Fiúméig 
Fiúméból New-Yorkig^ t-.--.vV fs J4

Forduljon ügynökeinkhez vagy 
f öirodáinkhoz.

NEW YORK 
CHICAGO

BOSTON 
MINNEAPOLIS

MAGYAR BETEGSEGÉLYZÖ EGYLETEK SZÖVETKEZETE.
4(iJA LKIIET MINDEN MAGYAR FÉRFI ÉS Nő.

.. ... .. ... ... ...........................1000 DOLLARHaláleseti illeték.............................................................. 100 DOLLAR
Temetési költség ... . ... • - ................................................. 500 DOLLAR
Teljes munkaképtelenségi segel> .................................................... 6 j>oLLAR
Heti betegsegély 
Ml

1912

nvnvnv/Y rwzxvrvvrwnvrtvni/
7>

^mm*mm^*mmm**jmm^^m********m*******^

í MOLNÁR KAROLY
8607 Woodland Ave 

CLEVELAND, O.
A hires muffoló, kinek olyan lovai 

vannak, hogy még az öreg holdvilá­
got is elmuffolnák. A magyart mégis 

majdnem ingyen muffolja Molnár, 

aki elvállal mindenféle szállítást. 
Tel. Princeton 2340 K. East 823-J. **
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PEPITA CSALI 
genge ténsur.

Mottó:
Az ajtóig meg vissza.
A nadrágom pepita.

Másfél dollárt sikerült összeszed­
nem egy kis alsóson. Ennyi pénzem 
már régen nem volt: mert a elieek- 
iizletet egyelőre abbahagytam. Gon- 
doltam. hogy az ur a pokolban is ur. 
Elmentem tehát egy borbély üzletbe 
és nrasan kinyalattam magam más­
fél dollárért. Hát miért nem? Ur va­
gyok, vagy mi a fene?!

Azon kezdtem gondolkozni, hogy 
valami uton-módon deportáltatom ma-

DONGÓ.

keveredni. De gusztusom jött a haza­
menetelre: mert most a Tisza-világ- 
ban karriért csinálhatnak az ilyen 
magamfajta vállalkozó szellemű em­
berek. Mert most annak van ott be­
cse. aki mindenre kapható. Már pe­
dig én az vagyok. No nem vagyok, 
szépen nem vagyok.

Sok mindenféle üzletem volt már, 
de rájöttem, hogy legjobb aranyban 
dolgozni. Mert az aranyat mindenki 
szereti. Igaz ugyan, hegy nem mind 
arany, ami fénylik, de hát mit ért 
ahoz a paraszt? Úgy megveszi tőlem 
az aranybánya részvényeket, mint a 

" patyolat. Még örül is a pasi, mintha 
hájjal kennék. De hát miért ne örül­
ne? Mert utóvégre ha nem is lesz be­
lőle aranybánya, de mindig lehet

A tükörbe néztem és gratuláltam 
magamnak: Csali az ur a pokolban 
is ur. Hát nem?-

20. SZÁM.

****************** ***** ***
* SIXTH CITY AUTOLIVERY * 

COMPANY *
Gyors, pontos és olcsó automobil * 
szolgálat. A közönség rendelkezésé- $ 

re áll éjjel és nappal. 2
Elsőrendű 1‘ackard kocsik. £
I. I. PtTRO tulajdonos £

ir.07 PROSPECT AV.. CLEVELAND,
Teri. East 14 71-It. Princ. 2405 w

*
$**

2 Tel. East 1471-It. Princ. Z4uo » . %

Számtan.

í „MAGYAR OTTHON“ |
® IO-, St. (Woodhill Kd) 2929 sz. a. i
V árnyékos nagy kert helyiség ©
V KITl'XíS TÁNCTEREMMEL ©

ejrV!fti társasági mulatságokra, pik-
X nlk-kre. a magyar negyedben a leg © 
Ä alkalmasabb és legkedveltebb hely ©

Fí" NV ESEN IÍE RENDEZETT ©
J- * SALOON ©

Frissen csapolt Leisy sör. — Kitűnő © 
© hazai és belföldi italok. S?
© Tulajdonos: JÓZSEF, V
© ki a magyarság pártfogását kéri. ^

i $ZEPE$$Y!
© A LEGRÉGIBB MAGYAR KÖZJEGY- © 
i ZÖI. PÉNZKCLDÖ ÉS HAJÓ-JEGY ©

j| iroda oiiio Államban. ^

© Legbiztosabb pénzküldő és hajó- g* 

% jegy iroda .Amerikában. Hazai ügyek © 
© pontos és szakszerű elintézése. Hon- © 

% fitársak minden ügyben forduljanak © 
© a főbankárhoz, cime JOS. L. SZE- V 
^ PESSA', 911* Buckeye Rd, CLEVE- A, 
I LAND. O. I

©©©®©©®©©®®®®®©®®®®®®®®®®^ 
**************************

nekhem.— Géza. mondjál meg 
mennyi keltű, meg keltű?

— Nem tliodom.
— Dehaízy nem. Hadj ha én adok 

neked kilét óimat és oz cnyad is adjavalami uion-mouvn . .
,,am Xem kell megijedni, egyelőre neked khét óimat, mit kiloptál te ok­
nem teszem; mert nem szeretnék az kor? 
ügyészséggel holmi fölösleges vitába — Hosfájás.

NINCS LAKODALOM,

$ ahová ne CSISZÁR PÉTERTŐL ren- 
dőlnék a süteményt. De nem is cso- 

* da; mert a Csiszár süteményének ki_ 
TVlfF határon nincs párja. Aki a jó 

£ keryeret. jó süteményt szereti, az 
tv Csiszár Péternél rendelje; mert ak­
ti kor nem adja ki pénzét hiában.

CSISZÁR PÉTER 

2803 East 79 Str., CLEVELAND,

**************************

E KÖNYV TELJESEN INGYEN!
k különös, titokzatos erő amely elbájol és lebilincsel férfit és nőt gyaránt, 
ikat utalja viiujaiKat és önt minden helyzet magaslatára helyezi, birtokában 

" .................................. ----- i-:t. _ delejes befolyású mestereivé
Szeretne, ha az a k

idomítja gondolataikat _ „
volna ? Az élet tele van csábitó lehetőségekkel azok szamara, kik
avatják magukat, — akik delejes erejüket kifejlesztik.. . , *

ön megtanulhatja, anélkül, hogy elhagyná saját otthonát, hogyan gyógyíthatni betegségeket es 
rossz szokásokat gyógyszerek nélkül, hogyan nagyubbithatja meg jövedelmét, elégítheti ki vagyait 

hogyan űzheti el gondjait és keliemetlensegeit, hogyan javíthatja meg emlékező tehetségét 
műdön száműzheti családi boldogtalanságát és hogy hogyan fejleszthet magában 
egy oly delejes erőt, melylyel sikerét gátló minden akadályt legyűrhet.

E módszerrel ön egy szempillantás alatt befolyásolhat embereket 
gyorsan, mint a villám: úgy bárki mást. mint önmagát a nap vagy az éj 
bármely szakában elaltathat: száműzhet fájdalmat és szenvedést. A mi 
könyvünk pontosan megmagyarázza, hogyan sajátithatja ön el az erőt es 
hosrv boc^nn használhat * azt fel helyzetének javítására, ügy papok, mint 

- ügwédek. orvosok, nagyúri hölgyek és kereskedők a legmelegebben ajanljak c 
módszert. - ,

Mindenkinek basznál ős semmibe nem kerül. Mi ingyenesen osztjuk 
szét a módszert leiró könyvet, bosy intézetünket ezzel hirdessük.

ÍRJON ÉRTE MÉG MA.

NEW YORK INSTITUTE OF SCIENCE,
ROCHESTER. N. Y. XT. S. A
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KUTYA HISTÓRIÁK. 

A koma.

Belebujt az ördög.
Egy trentoni igen gyanús állapotba 

került haza, hát kiült egy kiesi! az 
udvarra szellőzni, a kormos kutya 
mellett van egy kedvenc házi tyukjok 
is. Ahogy ült a bcdi az udvaron, 
meglátja a tyúkot amint szedeget, de 
a kormosnak nézte. Mindjárt hívta 
is a kutyát illetve a tyúkot “komán 
hir. szidán hír. lé dann hir.” De biz 
az nem jött és nem feküdt le. Meg­
haragudott a budi, elkerítette neki 
magyarosan “ ju szauamagán és ol- 
dalbarugta. a tyuk pedig nagy kot- 
kodáesolva átrepült a szomszédba.

Elbámészkodott a hódi. meg mégis 
ijedt egy kicsit, elkezdett kiabálni a 
miszisz után:

_(Ive—gye—re ki a—any—juk.
az ö—őr—dög be—bele bujt a ko— 
kormosba, á—át—repült a ke—ke ri

1 I. Szent László ;
* róni. és gör. kath. bs. egylet. *
* Havigyiilés minden hó 3_ik vasár. V
* napján. Elnök: Barna András, pénz- *
* tárnok Varga István, lev. titkár Ifj. T 

I. ükács István (403 Bost wie k A ve.) J
* Alakult 1SH9 aug. 5. Bridgeport Con. J 

Tagja lehet minden tisztességes róni. ^
* gör. katli. férfi és nő. Beállási dijak: X
* Ifi évtől 30-ig ..........................$3.00 £
* 30 évtől 40-ig ..........................  4.00 ^
* 40 évtől 4*-ig ..........................  6 00 *
* 45 évtől 50-ig ......................... 1000 S
í Haláleset i illeték címén fizet *
* $ 100.-t, félsegélyre $250. _t és $.».00 *
2 heti betegsegélyt. Havidij 35 cent. *

***

Egy szombat délután elballagott a 
trentoni hódi a komájával szétnézni 
a magyar szalonosok körül. Benéztek 
ide is, betértek oda is, s a dolog vége 
az lett, hogy mind a ketten igen vál­
ságos állapotba jutottak. Annyi ko­
vász még maradt a hódinál, hogy va­
sárnap reggelre is gondoskodjon egy 
kis sziverősitőről, tehát egy 11 kvar- 
tócskával’7 zsebébe is tett, de arra, 
már nagyon kellett vigyázni, hogy a 
lámpaoszlopnál vagy a telegráfpól- 
nál” össze ne törjön.

Még egy utolsó cseppecskére betér­
tek volna az egyik szalonba, de a ko­
ma megugrott az ajtónál, igy a hódi 
csak egyedül állt a báré mellé. Jóis­
merős volt abban a szalonban is any- 
nyira, hogy még a szalonos kutyája 
is odasomfordált hozzá, s feltette a 
két első kezét a bárra. A bodi azt 
hitte, hogy a komája áll mellette, s

SCHWARTZ B.
73 St. CLEVELAND. O

rendelt két sert. De biz a kutyakoma 
nem fogadta el. A hódi azt gondolta, 
hogv azért nem iszik a koma; mert 
egy kis viszkit is akar a ser mellé, 
tehát nagy nehezen előhúzta a papir­
ha csavart “kvártást” a zsebéből és 
odatartotta a kutya elé:

_ Igyál komáeskám, de csak egy
cseppecskét, mer én már úgyis gör­
bén látok.

A kutya megszagolta az orra elé 
tartott csomagot, megnyalta a bodi 
kezét, s levette a lábait a bárról és 
szépen elment a bodi mellől. A bodi 
pedig utána sem nézve, sóhajtott egy 
mélyet, rákönyökölt a bárra és el- 
•káromkodta magát:

_Ko hát a hasad kiralejszumát ko­
mám! Ha már olyan nagy ur lettél, 
hogy pohár nélkül nem is iszol, ne is 
várd, hogy én még valaha megkínál­
jalak !

KÖZJEGYZŐ. 1‘énzkiildés a világ min­

den részébe.
HAJÓJEGYEK minden vonalra. 

Mindenféle ital kicsiben és nagyban 

Vidéki megrendeléseket is elfogad.

T- T r_r V T

Jól tudják azt az emberek: 
Fráter Géza magyar gyerek; 
Az italát nem sajnálja. 
Vígan rakja ki a bárra.
Aki háza előtt mén el: 
Bepillanthat nappal, s éjjel. 
9 akinek nagy a bánata: 
Unokástul ott hagyhatja.

FRÁTER GÉZA.
«5» 127 — lfith Ave. Newark, N. J.

öreg market közelében 
Áll a bárnál mindig ébren:
H. Klein a régi korcsmára*.
Kit ismer az egész város.
Ki a jó italt szereti.
Nála mindig rendelheti.

II. KLEIN.
437 Woddland Ave.. CLEVELAND, O.
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Vidéki krónika.
A potya-olvasók.

Esry trentoni bodi nagyon szereti 
meggusztá'ni a Dongót annélkül, hogy

Megfelelt.

(’anadában egyik helyen árkot ás­
tak a hotlik, s a munkaadó megkér­
dezte az egyiktől:

— Is the ground too hard?
A hódi megértette, hogy mit kér­

deznek és igy adta vissza a szót:
— Szó miszter! A főd nó tu macs 

hard. <le nem is a legpuhább.
A ** húsz"' pedig nagyot nézett és 

otthagyta a hódit.

A leszögezett cipő.

jSfrigg

Wheelinghen járt egy lapügynök 
ur. aki a világot legjobban szerette 
látni poháron keresztül, s a testi ru­
hácskára bizony nagyon kevés gon­
dot fordított. Többi között egyik ci­
pőjének talpa levált és caak úgy bil­
legett ide-oda. Egyik szalonban a ha­
mis •‘májner* *" bodik egyike észre­
vétlenül a padlóhoz szegezi e a litye- 
gő cipőtalpat, s mikor az ügynök ur 
fölállt ültőhelyiből, az egész cipő al­
ja levált és az ügynök ur a saját tal­
pán járta el a verbunkost.

A fucsba ment malacok.

A New Haven melletti “Morizkón 
a Fiilöp Károly farmján nekigyiir- 
köztek a malac ülésnek. Volt a farmer­
nek két szép gömbölyű malaca és 
azokba akarták belefojtani az életet. 
Mikor azonban a vérpadra akarták 
vinni az áldozatokat, csak bilit helyü­
ket találták. A hóhérok erre dühük­
ben villogó kesékkel keresték az el­
tűnt malacokat reggeltől estig, de 
csak nem találták őket sehol. Nem is 
jó most előttük malac-pecsenyét em­
legetni.

A katonák.

South Rendben valami templomi 
parádé után a hazavonuló magyar 
huszárok közül betért kettő egy mo­
ziba, vagyis helyesebben a mu!i 
pikcsé * -be. ahol is csákóval fejükön 
rendesen letelepedtek. Nemsokára 
megszólították őket, hogy vegyék le 
a csákót, ők azonban méltatlankodva 
igy feleltek:

a betegeket leszúrná érte. Rendsze­
rint a szomszédjától könv örgi el egv 
pár percre. A nem potya bodi pedig 
már ismeri a “kosztimert ** és csak 
nyugta ellen adja át neki. íme az 
eredeti nyugta:

Tisztelt Nagy ur legyél szives ide 
adni a Dongót egy pár percre, bad 
nézem meg az esztcájgot.

Tiszteletei 
Tóth ur

— Mi hun géri szól gyet* 1 
Erre azután odament a színház 

gazdája és azt mondotta, hogy ó 
meg amerikai generális és ha le nem 
veszik a csákót, hát akkor girárét 
komandéroz. A huszárok erre méltat­
lankodva elvonultak, de előbb vissza­
kérték az öt centeket.

Haladás.

A West Virginia állambeli Wani­
on is terjed a civilizáció. A bodik 
ugyanis nagy lelkesedéssel megalakí­
tották a “korhely egyletet * *. Rövi­
desen meg is kezdtek a segeJy-oszíást 
a * .viszkis** üvegből és pedig olyan 
alaposan, licgy revolverrel kellett 
igazságot csinálni. A titkár annyi se­
gélyt kapott, hogy a sötétben a “pores 
alatt számolta az összeget. De el is 
kellett nyomban ** muffolnia"* az aj- 
tóőrrel együtt, akinek a miszisz 
adta ki a “tájmot.?? Az ajtóőr min­
den ingóságát az egyletre hagyta, de 
a “Imreiért*" elfeledett fizetni. Csak 
a jegyző és pénztárnok maradtak meg 
állásukban. Másnap a titkár vissza- 

.könyörögte magát oly feltétel alatt 
hogy ezután jobban vigyáz a jegyző­
könyv vezetésére.

Hogy a nyugtás bodi elvitte a Don­
gót, egv kis idő múlva jelentkezik ér­
te a másik. Éppen ebédnél ültek a bo­
dik, s elfelejtették, hogy már nyugta 
ellenében kikölcsönöztek, tehat mind 
szétszaladtak keresni, csak a kölcsön­
kérő maradt a terített asztal mellett. 
Annak pedig nagyon piszkálta a sze­
mét az asztalon levő nagy “voreme- 
lon‘% s elgondolta magában, hogy 
nem becsületes dolog potya olvasónak 
lenni, tehát nem várta meg mig a töb­
bi bodi előkerült a Dongó-keresésből 
hanem felülkerekedett benne a be­
csületérzés. hóna alá kapva a nagy gö­
rög dinnyét, szépen elpárolgott.

Galbos János szalonjában 
Vicán szól a nóta.
Pohár hozzá a hegedű,
A vonó. a kóta.
Aki hozzá betér.
Meg nem bánja soha;
Mert Galbos itala 
Nem hitvány mostoha. 
GALBOS JANOS szalonja a 

9204 Cumberland Ave.

* *************************
* VESZPRÉMI CSÁRDA. J

fGarretsonon van egy csárda, X
Szóka Imre a gazdája. ^

Van ott ital, van barátság, *

ÍA pénzedet kedvre váltják. X
Ha arra jársz magyar testvér: X

Szalonjába bátran betérj. *
$ SZÓ KA IMRE *
J 2965 E 83 Str.

A KI VALÓDI MAGYAR BORT AKAR INNI KÉRJEN

Palugyay J. és Fiai
pozsonyi világhírű cég áltól töltött és csakis eredeti ládákban szállított 

borokat.

V1DDER EMIL
képviselő.

Egyedüli képviselője a Salvator forrás ásvány­
víznek.
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VETERÁN PESTA
régi Amerikas és

ZÖLDFÜLŰ MARCI.

V *Tr<

r-s*

No Marcink hát nyakunkba van a 
prezedent választás oszt regente ij- 
jénkor mindég kinézett egy kis po­
tya de most ugyláccik, hogy semmi 
se lesz. Hát mondok igen romlik mán 
e za kontri. mer hát mit ér a válasz­
tás egy kis potya ivás nélkül. Oszt 
ullátom, hogy a demokratáknak igen 
Ivó csenesiik van, merhogy a reped- 
lyukánusok összegabajottak oszt meg- 
esináták a Bull Mózes pártot, hát igy 
máj egymást rá aga tik széjjel. De hát 
bánja a kő, ha eecer nem trit tolnak. 
Mer aki fizet, appötyögtet, mondi a 
szólásmondás, de magam is ászt at 
tartom.

No de nem baly, mer lesz egy cso­
mó szüreti mulaccság meg oszt ég juh­
inál, hát mondok malv csak kinéz va­
lami. Ditroitba julibáldoznak a Kos­
suth egyletesek, hát mondok, oda mu- 
szály elnézni, merhogy a ditrojitiak 
tugyák mit ül Jógiik a légy osztég 
szívesen Iá tik a zijjen magamfajta 
öreg amérikást. Meg azutég műszál} 
mán eecer meg'nezni a miszter Dem- 
csák Pétert, aki ojjan bátor ember 
hogy még a vasfencet is kid üti a 
zótomobillal.

Pric-sportra is igen hívogattak a 
Renesihez, mer aszondi ötvenedik szü­
letés naptyát tarti, hát lesz nagy 
vigasság. Oszt hogy nem mehettünk. 
Inát igen salynálom, mer aszondik, 
hogy még a zárva gyereknek is Ivó 
kedve vót oszt a kutya is szalvé! li- 
vel törülte a szályát. Hát mondok 
Pricsporton is értik a móggyát. Nem 
híjába dicsekszik a Gondos Péter 
öcsém, hogy aszondi a mutkor a szép 
bajszu Pékár Ferencnél vót, aki úgy 
megtrittolta hogy a füle is hatfelé állt 
tide. Hát hiszen mondok vannak még 
órajtos szalonyosok is Amérikába.

Oszt Pipi bátyánk is megcst kidöf­
te a mejjét, merhogy megvette a ma­
gyar-otthunt, ahol hétrét kimulatha- 
1 i magát az magyar, mer van hol meg 
azutég van nála minden akárcsak 
Pesten.

A Marcinak meg muszály lesz mán 
eecer levetni a zókontris bekecset 
mer aszondik hogy még a ziskolás 
gyerekek is ászt at tanulik rulunk, 
hogy valami vademberek vagyunk. 
Hát mondok emmán tsak mégis eu- 
darság. mán a zigaz, hogy nekem 
nincs gyerekem, de hát még lehet, 
merhogy a zördög nem alszik oszt a 
vén kecske is megnyali a sót.

Oszt hogy igen keresik a zemhert 
hát mondok a Marcinak, hogy Ivó 
lesz elmuffolni valahová, vagy inkább 
elmegyek a török háborúba, de dó- 
gozni csak nem fogok öreg amérikás 
létemre.

Hát hogy igen elfogott a keserű­
ség. mondok Marcink dilekcijó a bá­
ré. a hun a szkúner áll. mer a bárénál 
szép a magyar.

Hát tiulod-é Marcink, hogy Amé- 
rikábul egy csomó görög mén vissza 
a zókontriba háborúba, oszt hogy na­
gyobb legyen a virtusok, hát Joe Kö­
zeli eugprezenttiil vittek 10 hordó 
mérgest. Mer attul oszt van virtus. 
A zatreca a régi:

JOE KOZELL
1227 Fifth Ave Pittsburgh, Pa.

SZABÓ JÁNOS 
Elsőrangú magyar csárdája.

8629 Buckeye Kd.. CLEVELAND, O.
Itteni és importált italok nagy vá­

lasztékban. Pool-asztal és kuglizó 
télen és nyáron. Barátságban sincs 

i hiány. Tessék fölkeresni.

Matusz Pista vén csapiáros. 
Ismeri az egész város.
Söre. bora. s pálinkája 
A félhót lat kikurálja.
Ki a Dakarodon sétál.
Jól teszi, ha nála megáll.

MATUSZ I S T V A N 

9408 Buckeye Road.

MAGYAROM!
Az egyedüli valódi magyar 

könyvesház Amerikában:
Kiss Nagy Könyvesháza 

77 Second Ave. New \ork. 
Árjegyzéket szívesen küld.

„Szt. József“
HÓM. és GÖR. HATH. MAGYAR Bs. 

EGYLET. BRIDGEPORT, Conn.

Alakult: 1898 aug. 2l.
Beállási dij leszállítva: 16 évtől 

30 ig $1.—, 30_tól 35-ig $1.50, 35-től 
40-ig $2.—, 40-től 50_ig $10.— Hayi- 
dij 35 cent. Betegsegély lietenkint 
$5.00. Haláleset elmén fizet $300.00 
Gyűlés minden hó 4-ik vasárnapján.

Elnök: Warga Henrik, pénztárnok: 
Id. Tóth István, főtitkár: Fojtó Já­
nos, 254 Hancock Ave. Minden levél 
ide cimzendő.

RIZSÁK JANOS
129 SECOND STREET,

Pénzszállító, 
közjegyző és 
váltó-üzlete.

PASSAIC, N. I.

PÉNZT pontosan ős gyorsan küld az 6-liazSba  ̂ |'Í'n ne M ? 'o KI KA TOK A T
Európából Amerikába az összes hajókra elati. VTBAICAZ1TAS, felviláso-SSÍTSSSi. IngÍ-EN. STÄSbn kntnsa. ós gyorsan jár

EURÓPÁBA Harmadosztályú kabiL
FRIEDRICH DER GROSSE

Jegy
OKT. 31

GEORGE WASHING ION... '
Jegy ara $40.on

KAISER- hajók minden kedden, fedélkiiz Sl I »*
’ Többi hajókon feldélközi jeey ara

NORTH GERMAN LOYD
OELRICHS & CO., GENERAL AGENTS 

5 Broadway — Now York, vagy helyiugyuokoknel
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DONGÓ
Megjelenik havonta kétszer.

nap is sok ilyen félvad sárga ember 
él Magyarországon, bár a lakosság 
egv része valahogy bevette az európai 
civilizációt.

Szerkesztő: KEMÉNY GYÖRGY. 
Rajzoló: KEMÉNY JÁNOS.

Előfizetési ár:
Amerikában
Magyarországra

10613 Earle Ave..

Egyes szám

egy évre $2.00

CLEVELAND, O. 

ára 10 cent.

DONGÓ
HUNGARIAN COMIC FAPER. PUBLISHED 

SEMIMONTHLY.

Editor: GEORGE KEMÉNY.

Entered at the Cleveland. O., Post Office as 
Second Class Mail Matter 

February 15th — 1902 under the act of 
March 3, 1879.

VIGYÁZÓ JÁNOS MEGFIGYELÉSEI

Régi panaszunk, hogy itr bennün­
ket félreismernek, sót gyakorta le is 
néznek Szóban és Írásban sokat har­
col tűni ez ellen éveken keresztül és 
némileg sikerült is ef oszlat mink a fe­
lőlünk táplált hal véleményt. Már-már 
abban a hiszemhen voltunk, hogy va­
laha ra mégis csak vége szakad a fél­
reértéseknek és nem látnak itt ben­
nünk holmi félvad. barbár népet.

A napokban azután alaposan leliii- 
tötte ebbeli reménykedésemet egy na­
tívon is kellemetlen fölfedezés. A cle­
velandi iskolákban használt könyvek 
megtekintésénél rájöttem, hogy a ma­
gyar faj felől kapitális butaságokat 
tanítanak az iskolákban. Még azzal 
csak nem igen törődtem volna, hogy 
Magyarország fővárosának Bécset 
teszi meg a könyv szerzője, de való­
sággal megvaditott a magyarokról irt 
azon megjegyzése, hogy a magyarok 
a sárga fajhoz tartoznak, s még ma­

Kivánesi voltam a többi könyvekre. 
Egyik történelmi könyvben azt talál­
tam, hogv az ősmagyarok megittak az 
ellenség vérét és megették a szivét. 
Nagy á 11a’áncsságban pedig majdnem 
minden könyv azt hirdeti rólunk, 
hogv a sárga emberfajhoz tartozunk, 
s természetszerűleg ma is nyersen 
szeretjük a húst.

Nem csoda tehát, hogy itt a mi küz­
delmünk hiábavaló, mikor mi itt a je­
len nemzedék előtt tisztázni akarjuk 
magunkat, a jövő nemzedéknek — 
sőt a saját gyermekeinknek is — azt 
tanítják az iskolában, hogy mi sárga 
emberek vagyunk, félvad barbárok, 
akikre csak nehezen ragad a nyugat- 
európai civilizáció. Sőt mi több, a 
magyar iskolákban is ugyanezeket a 
könyveket használják a mi csemeté­
ink nagyobb épülésére.

Mondhatom, hogy nagyon elkeserí­
tett ez a fölfedezés és nem hiszem, 
hogy találkoznék magyar ember, aki­
nek ez a dolog arcába ne kergetné 
minden csöpp vérét. Hát évszázado­
kon azért fedezte a magyar saját tes­
tével Európa civilizációját, hogy most 
ilyet vágjanak az arcába? Az egy 
milliónyi magyar azért dolgozik itt 
az ország felvirágoztatásán, hogy a 
saját gyermekei előtt is meggyalázzák 
a tudomány templomaiban: az isko­
lákban V

Magunk között nem kell magyaráz­
nom az említett iskola könyvek állítá­
sainak botorságait, de oda kell hat­
nunk, hogv az illetékes közegek tudo­
mást vegyenek a dologról és segítse­
nek ezeken a szégyenletes állapoto­
kon. Mert hiszen nehezen keresett 
pénzünket adjuk a könyvekért, amik­
ben gyalázatot hirdetnek rólunk a sa­
ját gyermekeinknek. Ha a dúsgazdag 
könyvkiadók nem törődnek a könyvek 
tartalmával, akkor törődjünk mi. a 
kikkel megfizettetik a könyveket és 
akiket ráadásul legyaláznak.

Magam részéről irtani Cleveland 
város iskolatanácsának és fölhívtam 
figyelmüket az igazságtalan, szégyen­
letes dologra. De tovább kell men­

nünk! Minden szülő nézze, vagy né­
zesse meg, hogy mit tartalmaznak is- 
ko’áha járó gyermekeinek könyvei a 
magyarokról. És ha másként nem le­
het, akkor indítsunk országos mozgal­
mat annak érdekében, hogy valótlan­
ságokat, ostobaságokat és egy becsü­
letes múlttal s jelennel biró népei 
sértő dolgokat ne tanítsanak az isko­
lákban.

A dolog kiilömben más alakban is 
az amerikai magyarság elé kerül és 
remélem, hogy megtaláljuk az orvos­
lást. Magam részéről csak annyit 
mondhatok, hogy addig nem nyug­
szom, amig az ilyen könyveket ki nem 
küszöbölik az iskolákból. Én hiszem, 
tudom, hogy ebben velem lesz az 
egész amerikai magyarság.

Közeledik az elnökválasztás napja. 
Nem szándékozom politizálni, de föl­
hívok minden amerikai magyar pol­
gárt arra, hogy teljesítse polgári kö­
telességét; mert részben az is nagy 
bajunk itt, hogy nem törődünk az 
amerikai közügyekkel. Szavazzon 
mindenki a saját legjobb belátása 
szerint és úgy. hogy azzal az összeség 
érdekeit szolgálja.

JÓRAVALÓ MAGYAROK.
A múlt szám megjelenése óta a kö­

vetkező jóravaló magyarok szereztek 
előfizetőket a Dongónak:

Székely János Glousíer, Kőrösfőy 
János Afiance. Rá ez János Windber, 
Jurgovies Gyula Connorville, Bencz- 
kóber Ferenc Schenectady, Halász 
Gyula Elizabeth, Osvátli Ferenez 
Monessen. Gondos Péter Bridgeport, 
Tóth Pál Passaic.

Fogadják mindnyájan a Dongó kö­
szönetét.

HEINRICH FÉLIX 
2740 Wood hl II Rd„ CLEVELAND. O. 

Magyar építő én vállalkozó. 
Amely házat ő épít. azt a víz ■* 

mossa el. a ménkű se veri széjjel. 
Építési terveket készít. árszabást ad. 
Telephone: Cuy. Princeton 255« W.

©©£©©©©©©©£©©©©©©©©©©©©©©©
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Ba karit dón van egy csárda- 
Horváth Miska a csapiárja, 
Nála a sör mindig hideg,
A barátság mindig meleg;
Ha arra jársz magyar testvér; 
Egy italra mindég betérj. HORVÁTH MIHÁLY 

9013 Buckeye Road.
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A DONGÓ POSTÁJA.

K. J. Köszönet a két betegért meg 
a viccért. Bizony nem ártana. ha 
mindenki fizetne az első fölszólításra.

Müveit. A reggel mindig reggel és 
nem regei.

B. B. A bolondgomra megérkezett.
N. G. Hát majd kikalapáljuk. 
Nobody. Huncut kis história, de 

majd csak lesz belőle valami.
W. J. Jók, mint rendesen. Üdv.
D. J. Legyen nyugodt, a más Don­

góját is ellopják Nem használ itt 
még a ménkű sem.

L. P. Ha baja van az il'etővel, vé­
gezze el vele, de ne akarja velünk 
elvégeztetni. Személyes hoszu kielé­
gítésére nem vagyunk kaphatók.

J. H. Ön azt Írja, hogy “itt kül­
dök egv nem mindennapi, de érdekes 
kis viccet. "* Jó, jó. de a kakas csípje 
meg a piajnászát, l át tintát nem á- 
rulnak ott f!

M. S. Ott nagyon spórolósak a bu­
dik, de azért a torok ritkán száraz.

B. J. Legyen nyugodt, kiigazítjuk a 
betühiányt. Hát beteg nem akadna 
ott?!

V. K. Köszönjük szives kérdését, a 
kis Dongók száma csak nyolc.

K. J. Kívánsága szerint kidongjuk, 
de a hátunkat nem mi tartjuk miatta.

L. L. A ku dött nótát köszönettel 
vettük és eltettük a jubileumi számra, 
a jövő számban tehát ne várja.

J. M. Nem baj, ha az írásban hi­
ba van, csak a vicc legyen jó.

R. J. A beteg megjött, a küldött 
dolog a jövő számra maradt.

Fittsburgi. A cica históriája a jö­
vő számban jön, a dalt eltettük a 
jubileumi számra.

B. M. Kissé elkésett, később föl­
használjuk.

J. L. B. Tegye el a darabját. Csak 
nem gondo’ja, hogy az ilyet lehet kö- 
zölni ?

J. P. Kívánsága szerint meglesz 
minden.

Hátralékosok. Jubileumi számot

csak az kaphat, aki nincs hátralék­
ban; jó lesz tehát a betegeket leszúr­
ni.

Több dologról a jövő számban 
szólunk.

VEGYES HÍREK.
Egyes itteni lapok hallgatnak a 

magyarországi viszonyokról*, akárcsak 
dinnye a fűben. Avagy hallgatni a-

Braun Márkus megtámadta az úgy­
nevezett “magyar bank**-<>t; mert az 
túlságosan magyar. Pedig arról a 
bankról cl lehet mondani akármit, 
csak azt nem, hogy magyar.

Nikita fejedelem fölhagyott a kecs­
ke-őrzéssel és fölcsapott fővezérnek.

Oh:"o ál am törvényhozóinak egy 
részéről kiderült, hogy sápot húztak

Hát hiszen “pénz beszól és kutya 
ugat.**

Az amerikai magyarság egyértel- 
miileg elhatározta, hogy régi szokásá­
hoz híven várakozási állományba he­
lyezkedik és mit se tesz.

New Yorkban a rendőrségi botrá­
nyokból kifolyólag újból agyonlőt­
tek egy embert, aki éppen koronata­
nú lett volna, ügy látszik, hogy ott 
nagyon leütik a koronáját annak, aki 
be nem fogja a száját.____________
^■Tl I'M IMII

Szüreti mulatságok­
ra, maszkabálokra és 
szinelöadásokra ru­
hák kölcsön kapha- 

. tók.

Mrs.M.Béres
8916 Buckeye Road. 
CLEVELAND, 0.

Jó
GÁZ-FELSZERELÉSEK.

Biztos Ön abban, hogy jó gáz-felzerelések van­
nak konyhájában?

Meg vannak-e Önnek a legjobb pirító, a legjobb 
sütő, vagy a legjobb viz-melegitö?

Ajánljuk, hogy látogassa meg a mi

GÁZ-FELSZERELÉSI
ÜZLETÜNKET.

A Gáz-C ifice-tól a legközelebbi ajtó, 621 Supe­
rior Avenue, N. E. A Hollenden Szállodával szem­
ben.

Ez Ohioban a legnagyobb gáz-felszerelési üzlet. 
Megtalál benne mindent a mit a gáztűzhelylyel 

együtt használhat.
Igen sok uj találmányt láthat ezen üzletben 

JÖJJÖN HOLNAP.

East Ohio Gas Co.
Masomc Temple Building

1447 FAST 6th STREET.
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A DCNGÓ DALOSKÖNYVÉBŐL.

Hull a levél, száll a madár,
Itt az ősz;
Kebelemre édes Dongóm 
Mért nem jösz?
Nem megyek én, mert potyás vagy 
Bodikám;
Bennem potyás foga ritkán 
Kopik ám.

Rácsos kapu, rácsos ablak,
Dongót potyán dehogy adnak;
Csak elviszik némán, csöndben,
Ki is csordul rá a könnyem.

-------- o--------

a kutya vége.

— Érzékeny história —

A New Jersey állambeli Wliaríon 
közelében az úgynevezett Ricsi 
l>léz**-en egy magyar misztert hajba 
keverte a kutyája. A szerencsétlen 
állatnak ugyanis gusztusa támadt va­
lami ájris gyerek lábszárára, s be­
le is harapott alaposan. A gyerek 
szülei azután kérdőre vették a kutyát, 
il előleg a kutya gazdáját, s a nóta 
vége az lett. hogy fizetnie kellett a 
miszí érnék. Nagy dühbe gurult a misz- 
ter a fizetség miatt, s kiadta a budik­
nak a rendeletet, hogy agyon kell 
ütni a becstelen kutyát.

A budik vállalták a kutya-hóhérsá- 
s a ruhaszáritó kötélre kötve 

vitték a kutyát a köze i erdőbe, ahol 
el akarták huzni az utolsó nótáját 
még pedig a vizhordó rúddal. I tköz­
ben szivreható gyászdalokat daloltak 
a budik a mit se sejtő Bodrinak.

Az erdőben odakötötték a kutyát 
egv fához, s az öreg budi parancsára 
egyik budi kézre kapta a rudat és 
szembe állt a kutyával.

— Ne előrül mutogasd neki a bo­
tot. mer még elkapja — vélekedett az 
őretr burdos — de hátulrul üss oda 
neki.

Oda is ütött a budi néhányszor 
alaposan, hogy csak úgy pufogott a 
kutya hátsó fele. Eleinte nagyokat 
visított az oldalgatott kutya, hogy

aszongya 11 favég — fa vég — 
majd pedig egyebet is mondott, ami­
ért a püfölő budi megharagudott és 
ütött, mint bolond óra. Nagy igyeke­
zetében még a kői elet is elverte.

A budik azután nyugodtan haza­
mentek és jelentették a gazdának, 
hogy ő se tizet többet a kutyáért. 
Reggel azután a miszisz kiment az 
udvarra, hát ott volt az agyonvert 
kutya még pedig négy szemmel. A 
miszter dühös lett és megkérte a 
szomszédját, hogy lőj je agyon a ku­
tyát. A szomszéd neki is gyiirközött 
és szemközt akarta lőni a kutyát, de 
a gazda rászólt, hogy szemen ne lőj- 
je: mert azt már kiverték tegnap. 
Joy azután oldalba lövöldözte a szom­
széd a kutyát.

A tizenkettedik lövésnél belátta a 
kutya, hogy egyszer mégis csak az 
okosabbnek kell engedni és szépen 
beadta a kulcsot.

Hooversvillei jókívánságok.
_ 11 Slipiceel71 pofozzon föl a mi­

szisz !
— Felejtsd holmidat az “apíé-” 

szén” és ne merj érte visszamenni!
— Kanállal kenjen meg a miszisz!
— Fizess te ‘ "himlőt” és magad 

főzd az ennivalót!

Honfitárs!
A Balkánon porolják ki a nadrágo­

dat, ha ellopod a más Dongóját!

©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©©g

© Hires Bismark utrán van a ©
© „Világnak közepe”. ©
© Nem is magyar, aki oda ©
© Néha ne lépne be. ©
© Finom ital vagyon ottan. ©
© Egv-két pohár meg se kottyan. ©
© Nyakát ki fogja pohárnak, ©
© Elkerüli azt a bánat. ©
© SPISAK ISTVÁN szalonja. ©
© »716 E. 90 St., Cleveland, O. ©

Chicagói jókívánság.
— Kék szemmel tanítsanak téged 

becsületre, ha e'mégy idegen egylet 
aviilésére!

O C

A. STRASSBURGER and Co.
Imakönyv, olvasmány, pipa, do­

hány és más hazai áru sehol nem 
kapható oly nagy választékban, mint

925 FIFTH AVE., PITTSBURG, PA.

ö Q

ENTIRELY NEW

0 CIGARETTES
= CORK TIP —

Elsőrendű
cigaretta

török
dohányból.

Kielégít
minden

dohányzót

(?GARElj:F

Satin

meglepetések.

Madarak és 
virágok 
minden 

dobozban.
10 darab 5 cent.

Kapható minden elárusítónál.

Vegyen Egy Dobozt És Győződjön Meg.
A Satin madarak és virágok párnnákrr«^  ̂

valók.
F. LORILLARD co.
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KVÁRTA PALI
szalonos ur töprengései.

Egyéb dolguk sincs mán a törvény- 
csinálóknak, hát nekimentek a sza­
lonoknak. Azt mondják, hogy sok a 
szalon, hát ki kell esászolni egy csomó 
szalonost. No hát magam is mellette 
vagyok mer mahónap több lesz a sza­
lonos, mind a koszcimer. De hát mi- 
jér fáj a törvényhozók feje épen a 
szalonok miatt. Hisz akkor kevesebb 
lopnivaló akad, ha kevesebb lesz a 
szalon. Vagy azt gondoülc, hogy más­
nak mán nem is szabad lopni.

Hát mérges vagyok az újságokra. 
Mán legalább némejjikre, mer úgy 
forgat! a köpönyeget. Az ókontris za­
vargásokra! némejjik újságba semmi 
sines. Mahónap megérjük, hogy el­
kezdi itt Tiszát dicsérni. Amin nem 
is csodálkoznék, mer hát a kutya se 
igen'ugat, ha egy kis jó csontot lia- 
jintanak neki a zsivanvok

De nem töröm rajta a fejem. Vtój- 
jára is ha a magyaroknak minden jó, 
hát mér ne legyék nekem is. Nem azér 
állok én a bárénál, hogy a fejem tör­
jem, de hogy bizniszt csinájjak. Mer 
ott az ész meg az igasság, ahol a 
pénz.

KIRÁNDULÁS BAJOKKAL

— Bűnügyi história. —

Az Illinois állambeli Muddy-ban is 
meleg szokott lenni nyáron, meg azu­
tán unatkoznak is az emberek egyéb 
hiányában. Három magyar bodi ösz- 
szebeszélt tehát, hogy változás ked­
véért elmennek valami hűvösebb hel\ 
re. Megállapodtak, hogy a Wisconsin 
állambeli Racine-ben lesz majd a nya-

Bucsuzásnál a “miszisz"" egy öreg 
kappan lábszárat dugott minden kör­
möstül az egyik bodi zsebébe. A mit 
sem sejtő bodi csak Chicagóban vette 
észre a váratlan ajándékot, s minden 
szó nélkül a másik bodi zsebébe 
csúsztatta.

Az igy fölkappanlábazott hódi nagy­
ba tran sétált a chicagói váróterem­
ben. s hamarosan két cimborát is szer­
zett két rendőr személyében. Az is­
merkedés úgy történt, hogy az egyik 
rendőr a bodi kiléte felől érdeklődőit, 
mire a bodi mindkét öklével nagy- 
büszkén a mel ére ütött és szolt:

— Mi hungéri!
— Mi lajk hungéri — felelt a rend­

őr és kész lett a barátság. A bodi rög­
vest intett a másik két hódinak és 
az egész társaság bement a korcsmá­
ba. Ott azután a bodi fizetett száz- 
egyig. Ivásközben a rendőrök kije­
lentették, hogy ők éhesek. A budinak 
persze állni kellett a barátságot, de 
nem igen tetszett neki a dolog, mert 
a számla meghaladta már az öt dol­
lárt.

Mikor fizetésre került a sor, a bodi 
a hugyellárisért nyúlt a zsebbe, s a 
kappan-köröm alaposan megkarmol­
ta az ujját. De a bodi azért nem szólt 
semmit, csak fizetett és a kappanhá­
jat az egyik rendőr zsebébe csúsztat­
ta. A barátság már annyira ment. 
hogy ölelkeztek a rendőrökkel, akik 
egyre hajtogatták:

— Mi lajk hangéri!
Egyszer azután az egyik rendőr a 

zsebkendőjét akarta kivenni, s kihúz­
ta vele a száraz kappanlábat, amely 
a padlóra esve nagyot koppant s oda­
nézett a korcsma minden vendége. 
A rendőr elpirult a szégyentől, majd 
pedig nyakoncsipte a hódit és komá­
nak-' akarta szólítani. Végre hosszas 
tárgyalás után megegyeztek és a hó­
di öt dollár bánatpénzt fizetett.

Visszafelé menet Chicago megke­
rülésével igyekeztek haza a bodik. 
Nem mertek Chicagóba menni; mert 
ott nagvon drága a rendőr-barátság.

WILSON A Ml NKÁT A TOKÉ ELLEN 

LAZÍTJA.

Egy el.-magog társadalmi osztályt társa­
dalmi osztály vllvn lázit s sz< n vedé lyre és 
< lüitéle-trv apellál. Woodrow Wilson aki 
mohó vágyakozással kiizd az elnökségért, 
nem Stalja a munkát a töke ellen kiját-

A demokrata jelölt módszere nagyon ra­
vasz és találós is volna. ha a munkának 
nem volnának gyakorlati tapasztalatai ab­
ból az időből, amikor legutóbb demokraták 
voltak hivatalban tapasztalata..
Wilson mii. 1. n kije len léseinek

A Wilson rendszeréhez tartozik az a 
nagyhangú kijelentés hogy a véd vámok a 
gyárosoknak használnak csupán, s ezért a 
munkásoknak ellenezniük kell a republiká­
nus politikát, amely az amerikai ipart és 
munkást védi.

A Wilson gondolata az. hogy az alkal­
mazott mindenben ellenőrizze az alkalma­
zót. ö egyenesen felbiztatná a munkáso­
kat. hogy általános elv gyanánt harcoljon 
azok e llen, akik n. kik munkát adnak te­
kintet nélkül az igazságra.

A republikánus politika teljesen más. 
Haszonhoz akarja juttatni a gyárosokat és 
üzlete ket és aztán segíteni a munkást, hogy 
igazságos részt kapjon a haszonból. Taft 
elnök célja az. hogy a legnagyobb jóléte t, 
szerezze- meg az Egyesült Államoknak, 
hogy vele együtt a munka is megkapja a 
teljes részét.

A Wilson-féle- szabad ke-reske-delmt poli­
tika b>- akarja zárni az atne-rikai gyára­
kat és müh.ly.-k. t és cserébe az ideg.nb.-n 
készült iparcikkeket akarja behozni, mert 
az olcsóbb munka lehetővé teszi hogy a 
dolgokat kint olcsóbban állíthassák .-lő.

Mindenki tudja, hogy az ame rikai gyáros 
,.sak a véd vámok folytán versenyezhet a 
külfölddel, mert ez a republikánus tarifa 
egyenlíti ki a magasabb am.-rikai es ala­
csonyabb id.-g.-n munkabér.-k közti kul.m-
b‘Azok." akik gyárakat és ipartelepeket 
vezetnek Amerikában, vállalkozó szelle­
müknek és energiájuknak köszönhetik a 
hasznukat s aligha van olyan bérmunkás, 
aki a tisztességes haszont megtagadna t«.-
1U Wilson nagyot téve dett mikor is kétség­
be- vonta az amerikai munkás tgazsag<>s ér­
zületét és intelligenciáját. Ha a 1 
je lölt azt hiszi, hogy műt ’ 
nv.-r, ha kimutatja, hogy - - -
,.Ánzt hozott a munkaadóknak, akkor n.-m
iSAzriaL,"=„nkmTrk »Ä. « -««•
IcltzTá a munkás „szl. s^a n-?, aka, 

halottból a maga munkájáért r.z .i'o-" 
tki í n„m.> v.vább halad «

S?.í.nwí*m a‘ munkások'

a munkások icindu^ta.
\ Taft politika az. »«w hozzá

mokban™ Munkaadók » munkások, t.-raé-

sz. i. s t-llcnsCpci » '* amerikai Ipart ti 
ni.-rt az nag>k>a t -ikik ipari
lazítani a munkást azok *«*•■>. 
vállalkozásban sikert arattak.

A jánl-e Wilson egyetle n dolgot **• .
. o,i na bárkinek is? Javasol-

több munkát a . béreket e-m.-l-

bér.-ke t leszállítaná. nog> «"• ,
-11. munkáival Ve-rsetive-zni •»* »= ■>.

<S,W Uem t. rv.- a munkások f.-llázitása nem 
\\ tlson t volna munka, ha a

fos sikerűin, mert » slu,.m.i a
gyárosok nem vetsen><zhe
külföldi gyárosokkal

Taft jólétet akar
(I l.)

**************************
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TCREINGTONI ESETEK.

A keresztelő.
Az egyik tor ringt oni miszternek 

nasv volt az öröme, merthogy fiút 
— vagyis bojszit — kozott a házhoz 
a irálya. Nagyban tanakodott a misz- 
ter hogyan is vigye keresztelni a hoj- 
szit ? Kl ein te arról beszélt, hogy biz 
ö ••aniiinohi t** fogad, de később le­
tett a szándékáról és úgy vélekedett, 
hegv jó lesz a lova is. mert nem igen 
ragadós természetű és igy nem tör­
ténhet baja az uj polgárnak.

Lassacskán el is jutottak a paphoz 
de mikor hazafelé mentek, megeredt 
az cső alaposan és a paripa igen las­
san szedegette a lábait. A miszter 
csak **girap"-ozott neki. de a táltos 
rá se heileritett. Végre is kisütötte 
a miszter, hogy 1 izonyosan azért ha­
lad lassan a paripa; mert az eső vág 
a szemébe. Leszállt tehát a kocsiról 
és a **koiszi feje fölé tartatta a 
para; lét. De eh ez nem volt hozzá­
szokva a horszi és úgy megijedt, hogy 
majd féld ütötte a szekeret.

Végre nagy nehezen haza érték és 
hozzáfogtak a finom keresztelői ebéd­
hez Egyik hódinak annyira ízlett a 
csirke-paprikás, hogy aszongya csak 
nem nyalja ki utána a macska a tá­
nyért. kinyalta tehát maga. Távozás­
kor azután te'e is rakták a hódi zse­
bét csontokkal, hogy a kutya dolgát 
is elvégezhesse.

A menyasszony-tánc.

Nagy lagzi volt Torringtónban, de 
hogy a vőfély nem végezte jól a dol­
gát. hát kiadták neki a 11 tájmotr ? és 
egy másik hódi vállalta a tisztségei. 
Jól is ment minden, s mikor a meny­
asszony-táncra került a sor, táncolt 
ott mindenki és ugyancsak gyűlt a 
pénz, hogy a vőfély még másnap se 
tudott vele elszámolni. A menyasz- 
szony egyre azt állította, hogy négy 
dollárral többnek ke! lenni. De meg 
is érdemelte volna a menyasszony: 
mert annyit táncolt, hogy el is ájult 
bele és úgy kellett felvinni az 4íap- 
t észre.

A vendég sora.

A lagzi ban alaposan beszedegeíett 
az egyik vendég a jóból és kiment a 
ló-istálóba egy kis szendergésre. KI 
is vágódott szépen a lovak végiben, 
de a esu-hagót a szájában hagyta. 
Egvszer csak meglökte a bodit a lo, 
s erre föl is serkent a hódi és keres­
ni kezdte szájában a esu-bagót, de 
nem volt sehol. Csodálkozott, hogy 
ugyan ki lophatta ki a szájából ? 
Nagy csodálkozás közben tapogatózni 
kezdett a sötétben és végre mintha 
kitapogatta volna az elveszettnek hitt 
csemegét. Szépen visszatette tehát a 
zápfogra és azután nemsokára rájött 
a világosságnál, hogy mintha kissé 
eltévesztette volna a esu-bagót.

Kellemes dolog.
Rebhelébn, nadjon rósz az én sor­

som! Mióta megnősültem, nem vált 
edj keTemes órám.

— Se der on dó! Hát mit gandalt, 
hogy a nősülés kellemes dalag?

Földikém!
Hát mikor is szúrod már le a bete­

geket a Dongónak?!

Minek a czipész?
A rebe magához rendeli a cipészt, 

hogy mértéket vétessen vele; de mi­
kor a májszter jön, annyira el van 
foglalva egy könyvvel, hogy fel se 
nézve, hátranyujtja a lábát.

A cipész sértődötten mondja:
— Rebelébn, ho teneked edj patkó­

kovács küllőt t. minek khöldtél akkor 
értem?

Vásáron.
Egy gyerek fa mutogatott török­

höz) : És mondja, török bácsi, igazan 
török maga ?

A török: Hát nem látod, hogy tö­
rök vagyok, te marha, mikor nem ér­
tem a magyar beszédet!

Hallja Meg

A Háznak Ura 

Tizenkettőt
Üt Az Óra.

EZ A BAKTER — kiáltás azoknak 

Ezól, akik még mindig nem végeztek 

egy kis

Őszi

Vértisztitó
Kúrát.

Nem mi, hanem a legkiválóbb or­

vosok hangoztatják az őszi vértiszti- 

tás szükségességét és hogy ezt

L• Orvos Cukorka Alak­
ban ? ’

GYOMOR ÉS VÉRTISZ- 

TITÓ GYÓGY CUKOR­

KA VÉGZI.

Egy nagy dobozzal akár ide, akár 

az óhazába egy dollárért küld ebből a 

csodás szerből a

PARTOS 
ATIKA

160 SECOND A.
NEW YORK, N. Y.

Utazó ügynökünk nincs.
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Segítség 
Feltalálóknak,

VMERIKA LEGNAGYOBB SZABADALMI 
IRODÁJÁNAK SIKERE

H. C. EVERT & Co.
A bölcs Náthán.

A feleség: Te Áron. alvastál? A 
khedves mama e<lj regényt irt. mit a 
kritikosok nadjon dicsérnek.

\*ő: Szent isten. ísak nem lesz ez oz 
osszonv halhatatlan ?

E<ry galíciai kiskereskedő föluta­
zott Becsbe, bevásárlásokat tenni. Az 
egyszerű zsidóembert, aki még soha­
sem járt nagyvárosban, nagyon meg­
lepték a technika vívmányai.

Hazaérve falujába, találkozik a 
zsibárus Náthán barátjával, aki kéri, 
beszélné el neki, mit látott abban a 
nagy, császári városban. A bölcs iz­
raelita tátott szájjal mesél az auto­
mobilról, amely csak szól egyet, egy 
kis szagot terjeszt, azután tovább re­
pül mint a nyil. Mesél a liftről, mely 
egyszerre felvitte a földszintről az 
ötödik emeletre.

Mindez azonban egy cseppet sem 
lepte meg Náthánt és azzal válaszolt, 
hogy ez előtte egysem uj, mert mind­
ezt látta ő már. Mesélne valami újab­
bat.

— Hallgass ide, — szólott a galí­
ciai kereskedő — most jön a java. 
Amint fekszem a szállodában, meg­
nyomok egy gombot és hirtelen be­
jön egy gyönyörű szép szobaleány és 
igy szól hozzám:

— Parancsol, nagyságod?
Képzelheted, mit parancsoltam.
Erre azonban a bölcs Náthán már 

haragosan riad fel:
— Te barom, miért nem loptad el 

és hoztad haza azt a gombot?

Magyarom!
Az őszi dér csípje meg a füledet, 

ha potyán olvasod a Dongót !

Malőr.
— No hát ilyen pechem is csak ne­

kem lehet 1
— Miért ? Mi történt ?
— Hát nem olvasta, hogy a király 

megkegyelmezett egy csomó rabnak? 
És éppen ilyenkor nem ülök én!

SZIVE3 TUDOMÁSUL.

Roeblingen (N. J.) Lipták Lajos ní­
vóit szives elfogadni a Dongó beteg- 
látogatását.

Szórakozott.

_ Gerő ór (mondja a könyvelő):
o nodsága üzenteti, hodj ikrek szület­
tek.
_ Xu. írjon o javamra.

- +******&**************** 1
$ APOLLO CAFE |
$ Elsőrendű italok finom szivarok. ^ 
í Előzékeny kiszolgálás. Tool-aszta. * 
X. lók. Leisy sör. *
* Aki jó italt akar, keresse föl. J

S Szórády Bálint !
ijf 9211 Steinway Ave. CLEVELAND, O. ^

s##****^*******^**********

ZABADALMAKAT MEGSZEREZ í:S ELAD 
Több mint 29 év óta működik.

»hassa Fiatal ember megengedheti-e 
»hassa magának, hogy egy élet reszóló 
>i\assa alkalom elrepüljön minden e- 
Ivassa redmény nélkül? A «.iker ab- 

»Ivassa ban a munkában rejlik, amit 
í »hassa ön szabad idejében elvégezhet.

• hassa Szabad óráját felhasználhatja 
'»hassa arra. hogy olvan munkát vé- 
I lvassa gezzrn. amely pénz.t sikert. 
Olvassa diadalt hoz. Megakarja pró- 
Olvassa hálni? Ha igen. mi szívesen 
Olvassa nyujturk ÖNNEK segédkezet 
( lvassa és ingyen adunk felvilágosi- • 1
< »lvassa fást. Mi segédkezet nyújtót- • !
< lvassa tunk e-er és ezer embernek. I
Olvassa akik sikereket értek el és mi • 1 
Olvassa önnek is segítünk.

és ezer dollár értékűt eladhat belőle. Egy 
játékszer vagy irodacikk vagy pedig egy 
konyháé szköz.

Akarja felhasználni szabad idejét komoly 
tanulmányra és kitűnő alkalmakra. mely 
mindenkinek rendelkezésén- áll. aki bármit 
is f«l tud találni?

Egy egyszerű házieikket szabadalmaztat 
holnap és néhány hét le forgása után e z. r 

Minden egy.s szerszám és mindaz a ml 
ön körül van, az minél szabadalmaztatott 
vikk és minden fe ltaláló, a ki szabadalmaz- 
látott .gy ilyen cikket, óriási vagyont sz. r

Példának felhozunk egynéhányat: Kép. s 
arra valamit is feltalálni? Egy ablaknyitó 
készülék, amely a villamoskocsi .gyík vé­
gén szabály- zható a kocsiv. zető által. Egy 
boríték nyitó vagy ragasztó. Egy összetett 
automobil csavarhuzó: kalaptü védő; .gy 
önműködő rolette. légy védő kombinációval 
e'l. tmente> öv hajók n'-szére-.

KI 1ENSKINKNEK TALÁLMÁNYAIT Ml 
IS N ÚTLAPBAN llIRDET.IvK TELJ LSEN 

DÍJTALAN! L.

A múlt héten m. gszereztük a köve 
klie ns, inkn. k a szabadalmat:

Albert KI. 11. kalaptü szabadalom.
Golek dió-törö szabadalom.

Verhovay Belegs. Egylet
A I.BGRfiGIBB MAGYAR KtiYKSfl.ET AM ERIKÁBAN.

Flret 1000 dollár haláleseti illetéket. .
Fizó. továbbá »50« ,é„,Ká.rt. $*00 o.,:nk„,á.. dija. <*

Aid esaládját szereti, álljon be az egyesületbe.
megad:

ha személy* s. n

Ez sokban segítségen- lesz. he 
kus módon munka iát m. gkezdh. 
dúljon hozzánk
n. m jöhet úgy Írjon és mi szive s. n 
tunk mind. n fvIvtlí-oEltÍBt mtní.n hozzánk

•lgálaíokat te rmt-s
díjtalanul v gzunk <1 .s n.m számítunk

se mmit. -X.» se-sedk. Z. t akarunk n 
nel« n a.thie iával l.iró iérilnek 

n. k. hogy eredményt érh«ss«-n.-k el. A 
«ik. rünk a k.i> nst k si

Irodai órák r. gg. l » órától esti ;<-ig

H. C. EVERT & CG 
JENKINS ARCADE BUILDING 

F.ft & Liberty Ate. 

PITTSBURGH, PA.

GÁBOR ISTVÁN
FŐTITKÁR

Hazleton. Pa308 Markle Bldg.
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baka nóta.
Sohasem vétettem 
Székes-Fehérvárnak,
Mégis besoroztak 
Engem katonának.

Lovasnak álottam,
Bakancsosnak tettek.
Verje meg az Isten,
De csúful rászedtek!

A lovas katona 
Mikor masírozik.
Felül a lovára.
Csak úgy dohányozik.

A szegény bakancsos 
Mikor masírozik,
Kerüli a nagy sárt.
Csak úgy káromkodik.

Átkozott csizmája!
De rövid a szára!
Hej, minden órában 
Elmerül a sárba!

Verje meg az Isten 
A mészáros báróját.
Hej mért vagdosta el 
A kis borjú lábát!

Mostan a kis borjú 
Nem járhat a lábán,
Szegény bakancsosnak 
Kell vinni a hátán!

Bradleyi jókívánságok.
— Lakodalomban villával egyed a 

szőlőt és rakd a cipődbe az “eszeaj- 
got"!

— Ijesszen rád a rendőr és öt dol­
lárt fizess az ijesztésért!

— Légy te potyaolvasó a pokolban'.

MAGYAR NÓTAFA.
Aki tud valami jó amerikai magyar 

nótát, legyen szives azt a Dongónak 
mielőbb beküldeni. Köszönettel vesz- 
sz ük.

A MAGYARSÁG FIGYELMÉBE.
Tíz év óta hirdeti a Dongó a jóked- 

vet, s a tiz esztendő befejezésére nagy 
szerit jubileumi számot ad olvasóinak. 
Minden előfizető ingyen kapja meg 
a szép könyvet, ha rendben van az 
előfizetése. Azért kiki igyekezzék elő­
fizetését mielőbb rendbehozni. Min­
den olvasó jól tenné, ha a jubileum­
ra maga mellé legalább még egy elő­
fizetőt szerezne. Legalább a jubile­
um alkalmából legyen a Dongónak jó 
napja.

A magyar üzletemberek pedig oko­
san cselekszenek, ha föladják hirde­
tésüket a jubileumi számba. Olvasó­
inkat fölkérjük, hogy pártolják első­
sorban azokat, akik a magyar iroda­
lomért is tesznek valamit.

Eddigelé a következők adtak hirde­
tést a jubileumi számba.

Demchák István italnagykereskedö Cle-
V. land. O.

Dein diák Péter bútor, és vasáru-üzlete
D-troi MU‘h..

Ixlvin Bro-».. szeszfőzde és italnagykeres-
kc-vők Cincinnati. <">•.

Jakab István balzsamozó és temetésren- 
dczö. Cleveland. O..

I.ucsk-.y Lajos képrámáző Cleveland O.
Tőrük József szalon os So. !!• nd.
Fekete József pénzkiadó Chicago.
Feder & Schlesinger irodája Cary. Ind.
I, <íyörit? órás. Cleveland. < •.
Fei'só Imre bor nagykereskedő. Cl«ve-

és kolbász-Szálló Testvérek hentvsüzh 
gyára. Cleveland. O.

Weizer János közjegyző Cleveland. O. 
Holminkéi, -lóv-i-f rérfiszahó Cl. V, land. O.
I r! án József szalonos. McKeesport. Fa. 
Pintér András mészárszéke Philadelphia.

tZZarhar Antal italnagykereskedö Phila-

Trileez Béla közjegyző és pénzküldő Ca­
nonsburg. Pa.

Szabó András butcher Eleanor, la. 
Bacher Ferenc mészáros és hentes Phtla-

Germanus Emil Dékebíró. K»iói«»y-*rusitő

Horváth András szalonos Bridgeport. Con. 
Pékár Ferenc szalonos Bridgeport. Con. 
I.omnitzer József szalonos Bridgeport,

Kenesivsovszky János szalonos Bridgeport.

Kiss György szalonos Bridgeport. Con. fi Andor oki. hazai gyógyszerész

B‘xovák r‘ístxán" italnagykereskedö South

N Lengyel Pál szalonos South Norwalk, Con.
Éliás Ferenc fűszer- és vegyes kereskedő 

Woodbridge, N.J. „ xr t
Galajda István hotel. TV oodbndge, N. J • 
Magyar Ferenc szalonos Perth Amboy.

N Galaida József szalonos Perth Amboy.

'winter Béla szalonos McKeesport. Pa. 
Németh János pénzküldö New 1 ork.
Gindel Gyula kávéháza Bridgeport^ Con. 
Magyar Betegsegélyző Egyletek Szövetke­

zete Bridgeport. Con. —
Közeli Joe. ital-kereskedő Pittsburgh. Pa. 
Jovanovich M.. pénzküldö és hajójegy- 

árusltó Milwaukee, Wise.
Horváth Mihály szalonos Cleveland. O. 
Gedeon János vaskereskedő Cleveland. O. 
Kiss Ernő pénzküldö és hajójegy-iroda 

Cleveland, O. .
Giinsherg Testvérek ital nagykereskedés 

Detroit, Mich. , , .......
Bulla .Ián,» é. fia hajójegy és pénzküldö 

iroda Detroit. Mich.
DoHchinsky ->• Jenő pénzküldö- és hajó- 

jegy-iroda Detroit, Mich.
Mrs. Perényi B. zászlókészítő New lork. 
Rizsák János pénzküldö-, hajójegy- és 

jogügyi iroda Passaic, N. J.
Mokray Testvérek szalon és táncterem

1 Drosdick Mihály pénzküldés, hajójegy és 
jogügyi iroda Hazleton, Pa.

Bridgeporti Rákóczy Bs. egylet.
Stumpf Mihály szalonos Perth Amboy, N.

Megulesz János Trenton, N. J.
Verhovay B. S. szövetkezet Hazleton, Pa. 
Fuchs A., pénzküldés, hajójegy és jog- 

ügvi iroda New Brunswick, N. J.
Gróf Batthyány egylet Pittsburg, Pa. 
Warga Henrik cipész, Bridgeport, Con. 
Wohl magyar vendéglő Cleveland, O. 
Molnár Lipót bornagykereskedő és impor­

táló New York.
1848-as független b. s egylet, Bridge­

port. Con. „ . „
Woodland Ave. Savings & Trust Co.,

Cl v. land. O. , „
Li.ká' s István kereskedő, Oxford Fur- 

n« ff. N. .1
Lukács István kereskedő, Oxford Furnace.

X S hiishinger Ferenc szivargyáros, South

( slszár Péter cukrász- és pék-üzetl, Cleve­
land, O.

Ez után állandóan közölni fogjuk a Don- 
n<*i jubileumi számában hirdetők névsorát.

A közönség köréből.
T. Dongó tir! A Dongómat mindig 

ellopják, legyen szives kitenni, hogy 
a menykő szedje le a körmét annak, 
aki ellopja.

Sharon, Pa. Dorogi János.

I

NÉMETH JÁNOS
1 V. cs. ÉS KIK. KONZULI ÜGYVIVŐ

¥ 475 WASHINGTON ST.
NEW YORK, N. Y.

1

I A legrégibb és legmegbízhatóbb 

pénzküldő ügynök Amerikában

2©©©S©®®©©©© ©©®©®©®©®©®©®ä
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TALÁNYOK.

Mi ez?

Forr tBx

A megfejtés dija: egy szép könyv.
A megfejtés beküldésének határ­

ideje: 1912 október 24.
A múlt számban közölt talány he­

lyes megfejtése:
Tisza-huszárok.

Helyes megfejtést küldtek be a kö­
vetkezők :

Kiss Lajosné, Lueskay Lajos, Gaál 
Sándor, Szuhay Dániel, Benkő János, 
Pipis István, Tóth F. Sándor, Oláh 
Dezső, Zhorayné Julia,Kolonics Ist­
ván, Fiilöp István.

A jutalmul kitűzött könyvet Kolo­
nics János (So. Bend) nyerte meg. 

--------o--------

Sharoni jókívánságok.

— Bújj el a beteglátogató elől az 
ajtó mögé; mert nem akarsz betegse­
gélyt !

— Lég}' te az első birkózó Simon­
ban !

— Menj te Youngstownba mulatni 
és még vizet se kapj, de azért dicse­
kedj, hogy jól mulattál!

TRENTONI NÓTÁK.

Megy a gőzös, megy a gőzös Kinko- 
rára;

Kinkorai, kinkorai nagy drótgyárba. 
Rajta van a fődrótnyujtó,
Iliaj, csuhaj!
Menyecskéket csalogató.

Megy a gőzös, megy a gőzös Nevi- 
jorkba;

Egy család megy vissza rajt az 
Ókontriba.

A vöm uram szörnyen mulat,
Iliaj, csuhaj!
Mert az anyós meg itt maradt.

Megy a gőzös, megy a gőzös Nuj- 
bruncvikba;

Egy legény megy, egy legény megy 
vissza rajta.

Nem talált itt feleségre,
Iliaj, csuhaj!

Ez az ő nagy szerencséje.

Nem füstölög már a kémény,
Nem zörög már a fektvi.

Hogyha hívlak barna kis lány, 
Alkonyattájt gyere ki.

Ha az anyád szidna,
Sose hallgass rája;
Inkább hallgass a legénynek 
Csókot kérő szavára.

Holdvilágnál. esi 1 lagfényné 1 
Megtanitlak szeretni.

Hogyan kell a lopott csókot 
Százszor is megszerezni.

Biz ez nem lesz édes anyád kedvere;
Nem csoda, mert öreg asszony,

S a csókot elfeledte.

A megbüntetett kakas.

Chicagóban a “brunszájdi*' ma­
gyar misziszt nagy veszteség érte: 
egy éjjel ellopták 49 tyúkját. Annyi 
becsület mégis volt a tolvajokban, 
hogy a búcsúra meghagytak neki egy 
kakast meg egy jérvét. A miszisz 
azonban nem várta he a búcsút, hanem 
nvomban levágta a kakast: mert nem 
hitt a tolvaj-becsületben. Mikor pe­
dig elmetszette a kakas nyakát, több­
ször a kéri léshez ütötte a vergődő 
kakast és nagyban pirongatta:

— Ne neked: Ne neked! Hát nem 
tudtál kiabálni, mikor a többit vit­
ték.'!

HAT QUART
TALÁLÓS kérdés.

A Dongó múlt számában föladtuk 
a következő találós kérdést.

— Mi a külömbség Tisza István és 
Xogi japán tábornok között?

Eddigelé több válasz érkezett a 
kérdésre, de még többet várunk. Tes­
sék tehát a válaszokat mielőbb bekül­
deni és egyik legközelebbi számban 
közölni fogjuk a javát.

Holland-America Line
New York — Rotterdami szolgálat.

Ausztria, Magyarország, Románia 
és Galíciából jövő és oda utazó uta­
sok részére.

rövid és célszerű 
vonal

nagy és gyors postabajokkal.
A magyar kormány és a 

Holland-Amerikai vonal közt 
létrejött egyezség folytán szál­
líthatunk utasokat a hatósá­
gok részéről való legkissebb 
megakadályoztatás nélkül. 
Harmadosztály kényelmesen be­

rendezve házaspárok cs családok ré­
szére 2—4—6—8 ágygyal.

Közelebbi felvilágosításért és ha­
jójegyekért forduljanak e címre:

HOLLAND-AMERICA LINE 
39 Broadway, NEW YORK.

VAGY A HELYI ÜGYNÖKÖKHÖZ.

PÁLINKA»! .00

ANOU J VANOUANOU

Whiskey

Hogy bemutathassuk a mi . n <1. ti hálá­
nkat mind* n családban, mi fiz* tjük a szál- 
itási költsége t ZANCL n* vü italunk!»'.: 
IÁT EGÉSZ Ql AKTTAL SÍ 00-,-rl. saját 
•álasztusa szerint. Mit liaszná 1 *>n — Ky* -t. 
3ourlx*n-t. vagy S<*ur Mash pálinkát. boro- 
,-ivskát rumot. kört*-, alma. barack palin- 
iát vagy cognacot. likőrt stb. ?
IXKAKITSA MEG A SZÁLLÍTÓK X.UiV 

N V ERESÉÉ» ÉT
Engedje meg nekünk bebizonyitani ho­

gyan. Mi kipróbált f"Z**k vagyunk *s m: 
megmutatjuk, miként készítheti italait sa­
ját otthonában. MEGTAKARÍT 50 száza 
lékot a SZÁLLÍTÓ HASZNÁBÓL, ha a 
ZAXOL kivonatot használja Szigorúan tisz 
la. Két pere alatt megt* szí a szolgálatot. 
A ZANOL-b61 készült italok egészségesek, 
tiszták. Arany éremm*4 jutalmazva a * o- 
lumbia kiállításon. Ezer és ezer megelé­
gedett vásárló. Jótállás az F. A. Pure 
Food törvény által, a -2115 A. sz. alatt.

PRÓBÁLJON MEG EGY KVARTOT 
INGYEN.

Tegyen próbát és ha nem kapja meg azt 
az Ízt" a melyet ön óhajt, küldje vissza a 
mi költségünkre és mi visszaadjuk az on 
pénzét. Küldi«- rendelését még ma es ml 
küldünk önnek kivonatot.

HAT EGÉSZ KVART PÁLINKÁRA 
Sl.no-ÉKT.

Az összes, küldési költség fizetve van. 
E"vszerü küldés, bármely kvalitás. Tizen 
két' egész kvart SL50 centért, huszonnégy 
egész kvart $2.S0. — INGYEN ami kony 
vünk A pálinka házig.várláttának története 
és titka. — Ingyen küldjük bárkinek, ha 
nevét és címét beküldi.
UNIVERSAL IMPORT Co.

5026 Universal Big., Cincinnati, O.
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HAMBURG-AMERICAn LINE.

Remek duplacsavaru express- es pos­
tahajók indulnak kétszer hetenkint. 

A Magyar Kormány és a 
Hamburg-Amerikai Vonal 

közt létre jött egyezség folytán szál­
líthatunk utasokat a hatóságok 

részéről való legkisebb 
megakadályozás nélkül 

Magyarországi Főiroda : 
BUDAPEST, Baross-tér 4. szám.

Határszéli irodáink:
Csacán, Pozsonyban, Királyhidán és 

Sopronban vannak.
Külön figyelem a magyar utasoknak 

az összes osztályokban.
A harmad osztály

kényelmesen berendezve házaspárok 
és családok részére 2-4-6 és S ágygyal. 

Felvilágosítással szolgál a
HAMBURG—AMERIKAI VONAL 

New York, Boston, Philadelphia 
Pittsburgh, Chicr St. Louis 

:; és San 'o : :
dt*******»**#*. J ******

* I.aczkó József sza q *

i Nincsen lőre a pohj • > ^
Söre. Imra. pálinkája ' > -<1>
A versenyt bárhol kia ' ^ 
Pool-asztala. kuglizója

*
*

* *
* *
* A jókedvet esik úgy sz %
* Térj he magyar egy jó sz. C
* 86 Rawlings Ave., CLEVELA.

** t ** -*** ******* ******* tr**

.Magyar pártold a magyart I

JAKAB I STVÁ N
magyar temetési rendező.

Betegszállítás kárházakba. — Kocsik

9013 Buckeye Rd.. CLEVELAND. O.

*****
# .JA BOR. .16 EGÉSZSÉG!
* 26:« E. X!) St r.
♦ Én. Veterán Pesta. hat van szór es 
J küszők, hogy soha olyan jó bort nem 
f ittam, mint .Juhász Pistánál a Bolto- 
X non. Azért a ki jó bort akar inni ve- 
^ gv.-Ti tőle. Atreca:
* .1 I HÁSZ ISTVÁN corner Kennedy é*
5 E. 89 Str., CLEVELAND, O.

► *****

• Or. Farkas Géza I
1:j58 Gen «.see St.. E. TOLEDO. O.

AZ.-000 DOLLÁR BIZTOSÍTÉK 
ÁLLAMNÁL.

Magyarországi és itteni peres ügyek 
gyors és pontős elintézése. Pénzkiil- 

dés. jogi tanács és hajójegy. 
Forduljon hozzá bizalommal!

? (ft
? Bridgeport ink! Aki nem megy £
^ Ki»* György szalonjába
? A halálos ágyán is majd *■>
? Ezerszer megbánja. ££
í* Az itala jó és tiszta,
rff Kedvre derül, aki issza. £
£ Kinek hely kell, tudja meg hát,
'1 Hogy Kiss György né szerez munkát. *•> 
£ KISS GYÖRGY $

rp 7 Lesko Court., Bridgeport, Con. y

NOVAK ISTVÁN
45 R. R. Ave. South Norwalk, Conn. 
A legnagyobb magyar italkereskedés 

Connecticut államban.
R. ndeK-sre szállít bort. sört és egyéb 
italul.at. A ki So. Norxvalkon jár. tér_ 
jen be hozzá, mert nála jó bor, sör, 

mérges és szivar kapható.

V Magvar egyletek fi sr veimébe! V
V ‘ PERÉNYI BÉLÁNK.

ZÁSZLÓ- ÉS JELVfcN YK1.SZITÖ £
(ft mtgbizha lóságát hirdeti több. mint ^ 
wS kétszáz kézimunka hi in zést s magyar ^ 

disz zászló. — Arjegyzék és költség- g, 
kJ* vetés kívánatra ingyen és bérmentve (& 

küldetik. Minden levelet igy tessék g,
& Mrs A. PERCNYI B

2!:: First fii Sir- Nrvv York. N. Y". ©
©$©$®®®S3®S®i9©®®©©3©®@©®®5>

$ Fllvfi ruta lakik Tolrdoban. í
* S annyi Hal van nála hordóban, *
* Hogy ha egyszer mind kieresztené:
* a fél várost bizton elöntené.
* Pool-asrtala. finom kuglizója.
* .i magyarnak meg vigaszt siója.
* Filyó Pista barátságos ember.
* Fölkeresi ki volt nála egyezer.
I FILYÓ ISTVÁN. 21«1 Coneaul Str.
4 E. TOLEDO. O.

******** mm**************
í <>»»»:--

PeU-r YV. Wren, elnök.
Fred W. Ha.l, permi 

Alaptőke $200,000. — Fölösleg és ki 
fizetetten haszon $150,259. 

Pequonnock National Bank
BRIDGEPORT, CONN.

Es a bank elfogadja úgy az egyesü­
letek mint az egyesek pénzét, üzlet- 

, feleivel liberálisan s becsületes üzleti 
I alapon bánik. A Betegsegélvzó Egy 
I letek Szövetkezetének pénzeit is ez a 
I bank kezeli.

Pénzküldés V/Hajójegyek
CEROS j 
MINTA I
szikla!

i* KÖZJEGYZŐI IRODA I

m Hazai Jog^ ügyek m

^oi-403 Jlrome5t.McKeestort.Pa!
W 506 Grant Str.Pittsbur^í
SsX. Pa.

miMM(-HAK ISTVÁN
LEGNAGYOBB MAGYAR PÁLINKA KEBESKEDESF.

HAZAI BOROK, SZILVORIUM,TÖRKÖLY,VALÓDI JAMAICA-RUM.
AZ E.Á. BÁRMELY RÉSZÉBE KÜLD ITALT.

8933 BUCKEYE RD. (177 SO. WOODLAND) CLEVELAND, ft
- " 19,

írjon árjegyzékért


